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VE POLITIQUE ET SOCTALE | Par 


LEE CEREMONIES DU Xème ANNIVERSAIRE 
DU TRAITE POLONO-SOVIETIQUE 
A VARSOVIE 


La délégation gouvernementale soviétique 
verue à Varsovie pour assiscer aux cérémonies 
du 10ème anniversaire du traité polono-soviétique 
d'emitié, de coopération et 4'aide mutuelle, avait 
été saluée le 20 Avril à l'aérodrome de Varsovie 
par Me Boleslaw Bierut, premier Secrétaire du 
Corité Central du Parti Ouvrier Polonais Unifié, 
accompagné de M. Zawadzki, Président du Conseil 
d'Etat, du Maréchal Rokossowski, et de M. Nowak, 
vice-président du Conseil, Le délégation sovié- 
ticue, présidée par :1. Xhrouchtchev, premier se- 
crétaire du Comité Central du Parti Communiste 
de l'Union Soviétique, comprenait : le Haréchal 
“oriev, vice-ministre de la Défense Nationale, 
M. Ivachtchenko, secrétaire du Comité Central du 
Parti Communiste d'Ukraine, le poète biélorussien 
Maxime Tank et le Président de l'äcadémie des 
Sciences de le République Socialiste Soviétique 
de Líthuenie, M. Jẹ Matulis. 


Le 20 Avril au soir, une grande manifesta- 
tion s'était déroulée à Varsovie en présence des 
personnalités polonaises et soviétiques, et sous 
la présidence de M. A. Zawadzki, Président du 
Conseil d'Etat. 


Discours de li. Bierut (extraits) 


Le discours de M. Bierut a souligné l'importance 
décisive pour la Pologne du traité polono-soviétique. 


Dans son introduction, M. Bierut souligne que 
"n ce traité est imprégné des sentiments d'aide mutuel- 
le, de solidarité internationale et d'égalité entre les peuples 
qui s'exprimèrent si éloquemment dans les oeuvres et dans les 
actes de Lénine. 


"t J,'immense signification internationale de ce traité 
avait déjà été soulignée avec force au moment de sa signature, 
il y a dix ans, par Joseph Staline. Lorsque nous nous souvenons, 
aix ans après, de ce que disait Staline, il nous est plus facile 
de réaliser l'importance exceptionnelle du fait qu! " aujour- 
“j'hui nos pays ne peuvent plus se dresser l'un contre l'autre "... 
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" Le conquête importante de la décade écoulée, c'est 

le fait que le treité d'rmitié entre nos pays s'est profondé- 
ment enraciné dans les coeurs de millions de citoyens polonais 
et soviétiques et qu'il représente pour leur conscience un guide 
précieux, montrant la voie de la coopération fraternelle pour 

le bien et le bonneur communs. Chaque année qui passe enrichit 
cs traité de valeurs nouvelles, nées des réalisations de notre 
peuple et qui furent possibles grace à cétte amitié. Ceci fait 
qu'il ne s'agit pas seulement, dans le cas du traité, d'un im- 
portant document interrational, mais aussi d'un vivant symbole 
des liens toujours plus profonds ct plus sincères qui unissent 
nos pays, liens renforcés per les objectifs communs et 1'idéo- 
logie commune de nos peuples qui édifient uno vie nouvelle, " 


" Le traité d'amitié et d'aide mutuelle polono-sovié- 
tique n'est pas seulement un trrité de bon voisinage entre 
deux Etats, et ceci parce que ses fondements reposent sur 
un nouveau contenu social, sur une idéologie nouvelle qui cons- 
tituent en même temps son essence. 


"t L'expérience des nouvelles relntions entre la Pologre 
et 1'U.R.S.S. a non seulement confirmé la justesse des principes 
du traité, mois les a, dans la pratique, considérablement 
élargis ct enrictis. hujourä'nui, ce traité embrasse un ensem- 
ble de rapports jolitiques, économiques et culturels si vaste 
qu'il était impossible de le prévoir il y 2 dix ans. L'alliance 
ot l'amitié avec l'U.R,S.S. sont devenues, pour le peuple polo- 
nais, un appui mcral et matóriel dans tous les efforts pénibles 
et les succès que notre peuple trevailleur a connus au cours 
des dix dernières anntóeS.a.. 


" Le grard et puissant pays des Soviets s'est toujours 
comporté envers rotre pays avec le maximum d'attention, respec- 
tant toujours les principes de l'égalité des droits etale 
respect de notre souvernineté, et défendant ces principes alors 
que les rsprésentants de puissances impérialistes essayaient 
de les enfreindre +... 


" Le peuple polonais a réussi à surmonter d'énormes dif- 
ficultés, il s'est relevé d'une façon étonnamment ræide et 11 
a acquis un parfeit équilibre, grâce à l'aide fraternelle, dévouée 
et désintéressée de l'Union Soviétique qui nous a fait confiance, 
puisqu'elle a cru à la force inópuisable et infaillible de 
notre Révolution populaire. le garent des rapports qui nous 
unissentest constitué par le principe léniniste de la solidarité 
prolétarienne internationale, qui est le guide que suit ferme- 
ment le Parti Conmuniste de l'Union Sovittique et, à son 
exemple, notre Perti. 


" Le fait que le premier Etet socialiste nous communique 
sa riche expérierce et nous permette d'accéder à toutes ses 
réalisations économiques, techniques, scientifiques et cul- 
turelles, a pour toute notre édification socialiste une impor- 
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tance décisive. Nous avons pu bénéficier non seulement des expó- 
riences mais égelement de l'aide économique et financière directe de 
l'U.R.S.S., tant pendant la période de la reconstruction que dans 
la période des grands investissements du Plan Sexennal. La 

somme globale des préts et des crédits obtenue par la Pologne 
pour la livraison des merchandises et des biens d'équipement 
fournis par l'U.R.S.S. a atteint au cours des 10 années écoulées 
environ 3 milliards de roubles, dont un tiers a déjà été payé. 
Des échanges de marchandises entre la Pologne et 1'U,R.S.S. 
s'accroissent d'année en année, aidant, dans une vaste mesure, 

à setisfaire les besoins des deux pays. Cependant, ces relations 
commerciales sont particulièrement importantes pour la Pologne. 
L'édificrtion et le développement de l'industrie lourde et méca- 
nique, en tant que base de 1'industrialisetion socisliste de la 
Pologne, auraient ¿té impossible au rythme actuel sans l'aide 
soviétique. 


" Grâce à la puissance et à la prépondérance croissante 
du socialisme et des forces de paix dens le monde entier sur 
les forces impérialistes, il n'existe pas de difficultés que 
nous ne puissions surmonter. Au cours des dernières années; 
le caractere rapace de l'impérirlisme rméricain et de ses asso- 
ciés qui ressuscitent cyniquement la Wehrmacht et qui brandis- 
sent des armes atomiques, est clairement apparu. Le diktat amé- 
ricain qui a imposé la ratification des Accords de Paris sup- 
posant la remilitarisation de l'Allemagne Occidentele, la poli- 
tique des cercles militoires qui s'efforcent de torpiller les 
négociations sur le désarmement, se heurteront certainement à 
une opposition croissante des peuples d'Europe Occidentale. L'at- 
titude du gouvernement soviétique dans le question autrichienne 
qui a été saluéc avec un tel enthousicsme par le peuple autrichien, 
jette une vive lumière sur les manoeuvres maladroites des poli- 
ticiens impérialistes, dirigées contre la paix. Simultrróment, 
les peuples G'usie et d'Afriaue élèvent plus fortement la 
voix, Consciente de leurs forces immenses, renforcées par une 
attitude solidaire, ils veulent briser le joug colonisliste 
qui les opprime encore et ils s'opposent è-la-politique-de 
pillage des interventionnistes emóricains qui cherchent à trans- 
former leurs pays en bases pour une guerre d'agression. 


" La condition indispensable de la victoire des forces de 
paix sur les forces de guerre est constituée per la puissance 
croissante de notre camp, par sa cohésion, par les mesures com- 
munes en vue d'élever notre capacité de défense, au point de 
pouvoir étouffer dans l'oeuf toute tentative de provocation 
et d'agression. Le commandement commun des forces armées 
de nos peys servira également le grand objectif qui est d'assurer 
la sécurité de ros peuples et le maintien de la prix. Plus la 
force et la cohésion de notre cemp seront grendes, plus effica- 
cement nous parviendrons à étouffer les cris fiévreux des aven- 
turiers atomiques, puisqu'il ser” effectivement évident aue 
toute tentative de provocation s'achéverait pour eux per une 
cuisante catastrophe. 
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" Le treité polono- soviétique est partie intégrante, 
chafnon invincible, de l'ensemble du système de sécurité de 
notre camp et c'est pourquoi nous veillerors sur lui comme sur 
la prunelle de ncs yeux. Les enseignements qui découlent des 
expériences de cette décade historique constitueront un sti- 
mulant pour réaliser toutes les tâches, quant à l'élévation du 
niveru ie vie et également quant à l'accroissement de la capecité 
de défense de notre pays, au moyen d'un nouveau développement 
ininterrompu de notre indusurie, d'un développement considéra- 
ble de l'agriculture, de l'accroissement de la productivité. 

Le garant le plus sûr de notre sécurité, de l'essor heureux 

dc notre pays ct d'une vie toujours meilleure pour des millions 
de simples gens, est constitué par l'accroissement de la 
puissance ot de la cohésion idéologique de l'ensemble du 

camp de la paix et du socialisme que dirige la grande Union 
soviétique. | 


En conclusion, M. Bierut déclare : 


" En ce dixième eanniversoire du traité d'amitié entre 
la Pologne et 1'U.R.S.S., nous avons le droit APAPLITROE: : 
nous n'avons pas déçu nos mis et nous ne les Gécevrons jamais. 
Nous avons contracté, aux moments les plus dramatiques pour 
notre peuple, une grande dette de reconnrissance et nous nous 
en souvenons lorscue nous aidons notre peuple à prendre cons- 
cience des grandes idées de la solidarité prolétarienne inter- 
nationale. 


" J'aimcrois, au nom de tous ceux qui sont réunis ici 
ce soir, au nom de notre Parti et au nom du gouvernement, trans- 
mettre aux peuples: soviétiques nos sentiments d'amitié les 
plus sincères, à l'occasion de ce dixième anniversrire du traité 
qui, pour la première fois dans notre histoire, a créé les 
bases d'une coexistence et d'une coopération fraternelles entre 
nos deux peuples. " 


Discorrs de M. Khrouchtchev (extraits) 


M. Nikita Khrouchtchev a ensuite pris la parole + 


" Les dir ans de développement de la Pologne Populaire 
témoignent de 1'inportence des succès que peut obtenir un 
peuple qui s'est libéré des chaînes exécrées du crpivelisme 
et qui s'est engagé sur la voie de l'édification du socialisme. 
Sous la direction du Parti Ouvrier Polonais Unifié, le peuple 
polonais a suivi un glorieux chemin de luttes et de victoires 
et a transformé scn pays en une république populaire véritable- 
ment libre et indépendante. Des transformations d'une importance 
primordiale ont été accomplies en Pologne Populaire dens tous 
les domaines de l'édificstion de l'Etat, de l'édification économi- 
que et culturelle. L'Etat polonais de démocratie populaire se 
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développe et se renforce et il est fondé sur l'alliance ouvrière 
et paysanne. La Fépublique Populaire de Pologne possède une 
puissante industrie lourde en plein développement «qui permet 

un essor considérable de l'agriculture, de l'industrie et de 
toutes les brancres de l'économie nationale ainsi qu'une amélio- 
ration constante du bien-être des masses laborieuses. Le peuple 
polonais doit ses succès au fait qu'il édifie sa vie en s'appuyant 
sur l'enseignemert victorieux de Marx, d'Engels, de Lénine et 

de Staline. 


" Grâce aux enseignements scientifiques du marxisme-lé- 
ninisme, nombrew. sont les pays d'Europe et d'Asie qui ont ren- 
versé la domination des exploiteurs, ont pris le pouvoir en mains 
et vont d'un pas sûr vers l'édification du socialisme. Des cen- 
taines de millio: s d'hommes dans le monde entier luttent sous 
les drapeaux du rarxisme-léninisme. Les peuples de 1'U.R.S.S. 
de la République Populaire Chinoise, de la République Populaire 
de Pologne et des autres pays de démocratie populaire ont créé 
le puissant camp de la paix, de la démocratie et du socialisme 
qui groupe 900 millions d'hommes. Entre les pays de ce camp 
se sont constitués des rapports d'un type nouveau, inconnus 
auparavant, fondés sur des objectifs communs et des intérêts com 
muns, sur l'égalité des droits et l'amitié fraternelle. 


" Les dix années écoulées ont pleinement confirmé 
les paroles de Staline qui disait que le Traité soviéto-polo- 
nais signifiait un tournant radical dans les rapports entre 
nos deux pays et qu'il était la garantie de l'indépendance de 
la nouvelle Pologne démocratique, la garentie de sa puissance 
et son épanouissement. Les hommes soviétiques se réjouissent 
avec vous de vos succès, et ils sont toujours prêts à accorder 
à leur frère, le peuple polonais, un appui et une aide multilc- 
téraux dans son traveil créateur. 


" Le traité d'amitié, de coopération et d'aide mutuelle 
entre nos pays e une immense signification internationsle, L'al- 
lance Cri amitié entro i UR. o. 26 La Pologne, l'alliance 
et l'amitié entre tous les pays de démocratie populaire créent 
un puissent bastion contre l'impérislisme allemand., Le traité 
polono-soviétique prévoit que l'Union Soviéticue ct la Pologne 
useront de tous les moyens dont ils disposent pour écarter toute 
menoce de nouvelle agression de la part du militerisme ellemand 
ou de tout autre Etat qui se joindrait à l'Allem gne directement 
ou de toute autre façon. Faisant fi de la volonté des neuples, 
violant les accords internationaux, les gouvernements des U.S.A., 
de France et d'/ngleterre s'efforcent d'accélérer la constitution 
d'une armée d'Allemagne Occidentale, afin de l'utiliser comme 
un force merccraire dans de nouvelies aventures guerrières 
dirigées contre l'Union Soviétigque, la Pologne et d'autres poyS. 
in raison du danger, que constituent les Accords de Peris, les 
huit 3ays européens qui ont participé à la Conférence de Moscou 
ont décidé de prendre des mesures en vue d'assurer leur sécurité 
et de préparer la conclusion d'un traité d'amitié, de coopération 
et d'aide mutuelle, ainsi que de constituer un commendement 
militaire commun, 
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t" L'Union Soviétique 2 constamment cherché à parvenir 

à la constitution en Europe d'un système général européen de sé- 
curité collective, fondé sur la coopération de tous les Etats 
d'Europe, indépendemment de Jeur régime social, et avec la 
participation des Etats-Unis. Ceci cependant n'a pu ètre obtenu, 
puisque les cercles dirigeants des U.S.A. ont empêché la coopé- 
ration paneuropéenne. Le gouvernement de l'Union Soviétique 
a une politique étrangère de paix fondée sur les principes 
léninistes de la coexistence pacifique entre systèmes socialiste 

et capitaliste. Nous ne fermons pas les yeux sur le fait que 
des contradictions existent entre pays capitalistes et socialistes. 
Mais cependant, nous sommes convaincus qu'en respectant les prin- 
cipes de la coexistence, l'on peut assurer des relations pacifi- 
ques entre Etots ct nations. Meme si les capitalistes ct leurs gouver- 
nements voulaient absolument détruire le camp du socialisme, cela 
ne serait pas en leur pouvoir. Celui qui examine froidement les 
faits réels ct les rapports de force doit arriver à la conclu- 

ion que la coexistence pacifique est la seule perspective de 
développement juste et raisonnable. 


" Dans le domaine des relations internationales, l'Union 
Soviétique considère que sa tâche essentielle est du réduire la 
tension internationale, dc renforcer ct de développer les rela- 

tions économiques et la coopération avec tous les pays, d'as- 
surer vne paix durable. L'un des exemples éloquents de la volonté 
de l'Union Soviétique de régler les questions en suspens d'une 
façon pacifique, est donné per les récents entretiens soviéto- 
autrichiens à Moscou, relatifs au traité d'Etat avec l'Autriche. 
Ces négociations ont une grande importance pour la réduction 
de la tension dan: les relations internationales et dénontrent 
qu'un désir sincère et une égr.le bonne volonté de part et d'autre 
peuvent et devraient résoudre de façon pacifique les problèmes 
internationaux. Les impérialistes des U.S.A. et leurs servite s 
à gagescrient à lr soi-disant agressivité et à l'obstination 
de l'Union Soviétique et âes autres pays démocratiques, unique- 
ment pour justificr,eux yeux de l'opinion publique de leur pays, 
les préparatifs á'une nouvelle guerre faits per les impérialistes. 
Nombreux sont les hommes politiques des U.S.A. et des outres pays 
qui s'efforcent de convaincre leurs peuples qu'il est impossible 
de parvenir à un ¿ccord evec le camp cu socialisme et que l'on 
ne peut discuter evec lui qu'à partir de " positions de force ". 
Le monde entier seit que l'Union Soviétique n'a jamais eu peur 
et ne craint pas les menaces. Tous se souviennent comment, dans 
la période qui a précédé la seconde guerre mondiale, beaucoup 
de politiciens à courte vue d'Europe Occidentale et d'Amérique 
ont présenté notre politique de paix comme la conséquence de 
notre soi-disant faiblesse, Au cours ae la seconde guerre mondiale, 
le monde entier s'est conveincu de la force et de la puissence 
sy a du socialisme. Notre peuple est d'autant plus sûr de 
ses propres forces aujourd'hui, que la puissance de l'Union 
Soviétique a incalculablement augmenté. Il faut également considé- 
rer que, dans la période de l'après-guerre, le rapport des forces 
dans le mondes s'est radicalement transformé. La grande République 
Populaire Chinoise est devenue une importante puissance, De jour 
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en joir, la République Populaire de Pologne et les autres pays 
de démocratie pcpulaire se renforcent. Les forces du socia- 
lisme et de la cémocratie sont plus puissentes que les forces 
des agresseurs impérialistes. Sculs des aventuriers pourraient 
ne pas en tenir compte. Il est hors de doute que si les impéria- 
listes déclenctciertune nouvelle guerre mondiale, elle s'achèvera 
par le krach de l'ensemble du système capitaliste mondial. 


" Les peuples de nos pays ont mené dans le passé une 
lutte commune centre l'ennemi commun,contre l'autocratie 
tsariste, contre les propriétaires fonciers et les capitelistes 
russes et polonsis, la lutte pour la libération sociale. Ils ont 
lutté en commun contre le fascisme allemand. Après la guerre, 
depuis dix ans Céjà, nous allons en avant sans à-coups, coude 
à coude, sur la voie de l'édification de la nouvelle vie socia- 
liste. Aujourd'hui, fêtant ce dixième anniversaire de la signa- 
ture du traité polono-soviétinue, nous exprimons notre profonde 
conviction que l'amitié, l'aide mutuelle et la coopérrtion fra- 
ternellc entre la République Populaire de Pologne et 1'U.R.S.S. 
se dévolopperont constamment et se renforceront pour le bien et 
le bonheur de ncs deux peuples. " 


LI S CEREMONIES DU Xème ANNIVERSAIRE 
DU TRAITE POLONO-SOVIETIQUE 
A MOSCOU 
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La délégation gouvernementale po- 
lonaise venue assister è Moscou aux céré- 
monies du Xème anniversaire, conduite par 
M. Jozef Cyrenkicwicz, Président du Conseil, 
était composée de : 


M, Franciszek Mazur, secrétaire du Parti 
Ouvrier Polonais Unifié ; 


du Général d'Armée Jerzy 3ordzilowski, 
vice-ministre de la Défense Nationale, Chef 
de l'Etat-Major de l'Armée Polonaise; 


de MM. Jerzy Albrecht, membre du Conseil 
d'Etat et Président du Présidium du Conseil 
Populaire de Varsovie et Stefan Zolkiewski, 
membre du Présidium de l'Académie Polonaise 
des Sciences, ainsi que de lue ZofiaWasilkowska, 
secrétaire du Conseil Central des Syndicets, 


Lettre du Conseil d'Etat, du Gouvernement de la République Populaire 
de Pologne et du Comité Central du Perti Ouvrier Polonais Unifié 
au Présidium du Soviet Supríme de l'U.R.S.S.,au Conseil des Ministres de 
1'U.R.S.S. et au Comité Central du Parti Communiste de l'Union Soviétique 
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3 lors de la manifestation solennelle qui s'est dé- 
roulée le 20 Avril à Moscou, à l'occasion du 10ème anni- 
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versnire du traité d'amitié, de coopération et 
d'aide mutuelle entre la Pologne et 1'U.R.S.S., 

M. Cyrankiewicz, Président du Conseil des Minis- 
tres de la République Populaire de Pologne,;a donné 
lecture de la lettre ci-dessous : 


" Chers Camarades, 


" En ce jour du dixième anniversaire de la signature du 
traité polono-soviétique d'emitié, de coopération et d'aide mituel- 
le, le Conseil d'Etat, le Conseil des Ministres de la République 
Populaire de Pologne et le Comité Central du Perti Ouvrier Polo- 
nais Unifié envoient, au nom de toute la nation polonaise, leurs 
salutations chaleureuses, venues du fond du coeur, au Présidium 
du Soviet Suprème de 1'U.R.S.S., au Conseil des Ministres de 
l'U.R.S.S. ev ou Comité Central du Parti Communiste de l'Union 
Soviétique ct, par leur intermédiaire, au grand peuple soviéti- 
que tout entier. 


" Le jour de la signature du traité d'amitié, de coo- 
pération et d'aide mutuelle entre la Pologne et ERES aa NE 
marque pas sculement un tournent dans l'histoire des rolations 
polono-soviétiques, mais est également l'un des événements his- 
toriquas les plus importants de l'histoire du peuple polonais, lié 
aujourd'hui à jarais aux peuples de 1'U.R.8.5. par une amitié fra- 
ternelle et indéfectible. Au cours des dix années qui se sont 
écouléss depuis la conclusion du traité d'alliance, nous avons, 
grâce à l'aide soviótique, libéré définitivement notre peyS, 
nous avons recouvré nos terres ancestrales à l'Ouest, nous avons 
consolidé la juste frontière de la paix sur l'Oder et la Neisse 
de Lusace, nous avons relevé la Pologne des ruines et des destruc- 
tions de la guerre. Au cours de ces dix années, il n'y a pas eu 
un domine de la vie de la Pologne dans lequel nous n'eyons sen- 
ti l'influence bienfaisante de l'aide soviétique. Tout le 
peuple polonais est profondément reconnaissant au grand peuple 
soviétique pour cette aide multilatérale et désintéressée et 
pour cette amitié. Notre peuple voit dans l'amitié et la frater- 
nité polono-sovictique la gersrtie fondamentale de son labeur 
pacifique et créateur, de 1'intengibilité de son territoire 
et Ge la défense de ses frontières. 


" Notre amitié et notre allisnce sont immuables, 
puisqu'elles ne sont pas nées seulement de la froternité d'armes au 
cours iv la seconde guerre mondiale, non seulement des intérêts 
communs, mais en même temps de la profonde communauté d'idées qui 
lie nos deux peuples. Ces idées communes entraînent aujourd'hui 
au traveil et à la lutte les millions d'hommes qui en Pologne 
participent à l'cdification du socialisme. 


" Nous luttons ensemble pour le paix entre tous les 
peuples, pour la sécurité de l'Europe et du monde; nous juttons 
ensemble pour le désarmement et l'interdiction des armes cri- 
mineliz2s de costruction massive, des armes atomiques et thermo- 
nucléaires. 


" Nous vous déclarors solennellement : 
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" Nous serons toujours unis, tant pendent les jours 
atédification pacifique que dans la lutte contre toute provo- 
cation des forces sombres de l'impérialisme qui devra inévi- 
tablement s'achever per leur perte. Les décisions de la Conférence 
de Moscou, acceptées dans leur totelitó par l'ensemble du peuple 
polonais, en sont l'annonce catégorique. 


" En ce jour du dixième anniversaire de 1'alliance po- 
lono-soviétique, les ouvriers, les paysans et les treveilleurs 
intellectuels polonais, tout le peuple polonais souhnitent au 
peuple soviétique de grands succès dens l'édification de la 
société communiste, dans la lutte pour la paix, au nom au bonheur 
de tous les simples gens du monde entier. | 


" Vive notre grrnde et fidèle amie, bastion du camp 
de la paix, 1'Union Soviétique ! 


" Vive l'amitié polono-soviétique intangible et immuable !" 


Le Corseil d'Etat de la République Populaire de Pologne 


Le Corseil des Ministres de la République Populaire 
de Pologne 
Le Corité Central du Parti Ouvrier Polonais Unifié. 


Discours de M. MikhaTlov 


Me M. A. Mikhaïlov, Ministre de la Culture 
de l'U.R.S.S., qui fut précédemment ambassadeur de 
l'U.R.S.S. à Varsovie, a pris le premier la parole 
au cours de la menifestation de Moscou. 


" Les peuples de l'U.R.S.S. et de Pologne, a=t-il décla- 
ré, célèbrent le glorieux dixième anniversaire de la signature 
du trnits d'amitié, de coopération et d'aide mutuelle entre 
l'Union Soviétique et la Pologne. Tout le camp de la paix et de 
la démocratie, tous ceux à qui est chère la cause des 1 ernitié 
entre les peuples célèbrent ce jour avec nous. 


t" Le 21 {vril 1945 était signé à Moscou le traité his- 
toricue entre 1'Urion Soviétique et la Pologne, traité cui mar- 
dusit le «début de- relations entièrement nouvelles entre les 
deux Etats. Ces relations sont fondées sur un objectif 
commun + la lutte pour la paix, la démocratie et le socialisme, 

i " L'Unior Soviéticue et la République Populsire de 
Pologne ont entièrement rempli et remplissent les ungugements 
prévus par le traité. Au cours de ces dix brèves années, les 
liens d'amitié freternelle entre les peuples de 1'U,R.5.S. et 
de Fologne se sont développés et consolidés bien davantage 
qu'ils ne le firert - ce qui du reste n'était guère possible - 
au cours des longres années antérieurés. Les rapports d'amitié 
froternelle et de coopération qui se sont établis ontre le Pays 
des Soviets et la Pologne sont un grand succès à inscrire à l'ac- 
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tif du arti Communiste de l'Union Soviétique et du Parti Ouvrier 
Polonais Unifié qui, dans leur glorieuse action, se guident sur 
les grandes idées du marxisme-iéninisme. " 
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M. li. A. Mikhaïlov a ensuite souligné que la 
Pologne, sous le régime de démocratie populaire, a 
remporté, avec l'aide de L'U.R.S.S., d'immenses succès. 
L'orateur a cité de nombreux faits et chiffres illus- 
trant le céveloppement de l'industrie et de J’'ragricul 
ture poloraise, ainsi que l'essor de sa cülture. 


" La Polcgne nouvelle, a-t-il poursuivi, a obtenu de 
splendides résult:ts dans tous les domaines de la vie économique, 
politique et culturelle, parce que le peuple polonais est conduit 
par le Parti Ouvrier Polonais Unifié, dirigeant couvert de gloire 
et organisateur ccmbatif de toutes les victoires du peuple 


polonais. 


" La République Populaire de Pologne a une place impor- 
tante dans le cemy de la paix et de la démocratie., Le gouverne- 
ment polonais, treduisant la volonté de l'ensemble de la nation, 
lutte de façon inflexible et conséquente pour bp et d'amitié 
entre les peuples, contre les tentatives des cercles réactionnai- 
res des U.S.A. et de leurs agents, de déclencher une nouvelle 
guerre. Toute la politique étrangère de la Pologne, après la 
guerre, a été une politique de lutte active pour la paix. " 


L'orateur a ensuite souligné que la coopération 
entre 1'Urion Soviétique et la République Populaire 
de Pologne se manifeste également dans le domaine de 
la politicue étrangère. 


" La Réprblique bpulaire de Pologne est unie par 
des liens durables avec les pays de démocratie pepulaire. Les 
rapports de la Pologne avec ces pays sont caractérisós par un 
développement inirterrompu des contects politiques, économiques 
et culturels ; ils sont imprégnés d'une profonde amitic, de 
sincérité ct de respect mutuel. 


" L'histcire nous enseigne combien de dures expériences 
et de souffrances la Pologne a connues par deux fois au cours 
des 40 dernières ¿nnées, du fait des agressions du militarisme 
allemand. Il est Conc compréhensible que la République Populaire 
de Pologne souticrne de toutes ses forces la politique de lutte 
contre les nouvelles tentatives de restauration du militarisme 
allemand et de cor stitution de divers blocs et groupements 
agressifs. 


" Les cercles réactionnaires des U.S.å., au moyen 
de menaces, do chtntage ct de la célèbre politique des " po- 
sitions de force * cherchent à nuire à la cause du camp de la 
paix et de la démceretie ct à imposer aux peuples une nouvelle 
guerre. Ces efforts des cliques impérialistes sont toutefois vains, 
qui s'efforcent dlterréter le cours de l'histoire. Le camp de la 
paix ot de la dém cratie mène avec calme et esprit de suite sa 
politique de paix. Mais si les cercles d'agression osent déclen- 
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cher une nouvelle guerre, qu'ils ne s'en prennent qu'à eux-me- 
mes. Los forces ĉe paix et de démocratie sont pius puissantes 

que les forces de guerre. Les forces unies du camp de le demo- 
cratie, armées d'une technique moderne d'avant-garde, perviendront 
à se défendre efficacement et à en finir une fois pour toutes avec 
les amateurs d'aventures, ainsi que nous l'avons déja fait avec 


les criminels hitlériens, " 


M. Mikhaïlov a achevé son discours par l'his- 


torique de l'amitic polono-soviétique : 


" 1] ost hors de doute que cette noble et rayonnante 
omitió des peuples soviétiques et polonais, mürie et éprouvce 
dans le feu de la lutte, se développera et se renforcera encore. 

Ce sera là une amitié éternelle et indéfectible. " 


Discours de M. Cyrankiewicz 


M. Cyrankiewicz, Président du Conseil des 
Ministres de le République Populaire de Pologne, 
a ensuite pris le parole : 


" Il y a 10 ans, notre patrie, grâce à l'aide de l'Union 
Soviétique, grece à son Parti, à sa classe ouvrière, grace à 
l'enthoisiasme révolutionnaire du peuple polonais, est entrée 
sur la voie que vous, camarades soviétiques, avez frayé. 

à l'humanité par la Grande Révolution Socialiste d'Octobre. 


" La Polcgne, édifiant un nouveau régime de justice 
sociale, doit pour une large pert à l'Union Soviétique le 
fait que la Révoli tion du peuple polonais ait été protégée 
de l'intervention impérialiste. C'est grâce à ce fait que nous 
sommes entrés dans la voie de l'édification d'une Pologne indé- 
pendante, puissante et alliée à l'ensemble du camp de- La paix. " 


Y. Cyrankiewicz a déclaré que le peuple polo- 
nais est fier des grandes réalisations de la décade écou- 
lée, ders le domaine de la reconstruction et de l'indus- 
trialisction, qui furent possibles tant grâce au grand 
cffort cu peuple polonais qu'à la magnifique aide 
sovicticque. 11 cite en exemple les Forges Lénine, symbole 
äe l'amitié et de l'aide soviétique. 

" Nous pcuvons vous assurer, Chers Camarades, cue l'aide 
que nous a accorcé le pays du socielisme au cours des dix der- 
nières années, aide dont il est impossible ici de citer les innom- 
brables exemples, a ¿té décuplée par notre propre apport et par 
l'effort du peuple polonais dans l'édification de lendemains meil- 
leurs pour notre patrie, dans l'“dification du socialisme. 


" Nous scmnes fiers du fait qu'en cimentant l'unité de 
notre pauple et qu'en édifiant une Pologne puissarte, nous appor- 
tons une contribution de plus en plus inporterte aux forces ; 
communes et à la cohésion de l'ensemble de notre puissant camp 
de la *+pañss dont. Union Sovictique- est la Forteresse. invincible. 
Aujourä'hui, en ce dixième anniversaire de la signeture de ce 
traité à jamais mémorable, nous regardons avec confiance vers 
les années à venir, forts de toutes les conquêtes passées. 


LL 
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" Notre Parti et le gouvernement de la République Popu- 
laire le Pologne, pleinement soutenus per le peupie polonais, 
considèrent qu'en raison de'la menace croissante pour la paix 
que coistitue la remilitarisation de l'Allemagne Occidentale 
découlant des accords de Paris, il faut, en commun avec l'Union 
Soviótique et les autres pays épris de paix, prendre toutes les 
mesures qui s'avéreront indispensables afin de se garnntir contre 
toute ¿ventualité qui pourrrit découler des plans provocateurs 
des fauteurs de guerre, et qu'il faut grouper sous un commandement 
commun nos forces 2rmées. Nous garantirons de la sorte le travail 

pacifique de nos peuples. 


" Le traité signé il y a dix ans entre la Pologne et 
l'Union Soviétique et l'exécution victorieuse de ce traité, 
ainsi que la nécessité, découlant de l'actuelle situation in- 
ternationale, de resserrer les liens de ce trrité, nous indi- 
quent clairement comment aller de l'avant sur la voie de 
l'édification victorieuse du socialisme, sur la voie d'une lutte 
opiniâtre pour le paix, sur la voie de l'amitié indéfectible 
entre 20s peuples - voie qui conduit à la garantie de la sécurité 
et du travail pacifique de tous les peuples épris de paix. " 


| LE MARECHEL KONIEV, 
CITOYEN D'HONNEUR DE CRACOVIE 
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Lors du séjour à Cracovie de la délégation soviétique venue 
en Pologne pour ¡es cérémonies du 10ème anniversaire du traité 
polono-soviétique, le titre de Citoyen d'Honneur de Cracovie a 
Été accorder Maréchal de l'U.R-S.5. Ivar Koniev, en mémoire 
de la libération de Cracovie, le 18 Janvier 1945, par les armes 
du ler Front d'Ukraine, commandées par le Maréchal. Remettant 
au Maréchal Koniev le diplôme de citoyen d'honneur, M. T. Mrugacz, 
président du Présidium de Conseil Pcpulaire de Cracovie, a rappelé 
que le Maréchal Koniev, le jour même de la libération de la ville, 
avait tenu à s'assurer de ses propres yeux que les monuments his- 
toriquas avaient pu être entièrement préservés des destructions. 


12ème ANNIVERSAIRE 
DE L'INSURRECTION DU GHETTO DE VARSOVIE 
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Le 12ème anniversnire de l'insurrection du Ghetto de 
Varsovie a été célébré en Pologne par une soirée commémorative 
à lâquelle ont assisté, du côté gouvernemental, M. S. Matuszewski, 
membre du Conseil d'Etat, et à laquelle on remarquait la présen- 
ce ñe survivants du Ghetto ainsi que les veuves des deux dirigeants 
Ge l'insurrection, Mmes Leartowska et Blum. Retraçant l'histoire 
du soulèvement, M. Ba Mark, directeur de l'Institut Juif a'His- 
toire, a exhalté l'héroïsme des insurgés et l'aide que les éléments 
révclutionnaires de la Résistance polonaise ont accordé au Ghetto, 
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INAUGURATION 
DU MUSEE CENTRAL LENINE A VARSOVIE 
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Le 21 Avril, en présence de MM. Boleslaw Bierut, 
Aleksander Zawadzki et de nombreuses personnalités, le “usée 
Central Lénine a été inauguré à Varsovie. 11 est installé dans 
l'ancien Palais Radziwill, sur les Allées Swietokrzyskie. 


MANIFESTATION À VARSOVIE 
À L'OCCASION DU 85ème ANNIVERSAIRE DE LA NAISSANCE DE LENINE 
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Le 22 ¿vril, le Comité Central du Parti Ouvrier Polonais 
Unifió a organisé une grande nanifestation à Varsovie a la 
mémoire de Lénire, sous la présidence de M. Boleslaw Bicrut, 
premier secrétaire du Parti. M. Edward Ochab a prononcé à 
cette occasion un important discours. ds 


CHRONIQUE DIPLOMATIQUE 
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M. Joseph Flack, ambassadeur extraordinaire et pléni- 
potentiaire des Etats-Unis en Pologne, a quitté Varsovie le 
22 Avril. Auparevant, il avait fait ses adieux à M. Skrzeszewski, 
ministre des Affaires Etrangères. 


M. Hermann Gohn, nouveau ministre extraordinaire et 
plénipotentiaire d'Autriche en Pologne, a été reçu, le 21 
Avril, en audierce préliminaire par M. Stanislaw Skrzeszewski, 
ministre des ‘fiaires Etrangères, 
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NCUVELLE BAISSE DES PRIX EN POLOGNE 


Le 22 Avril 1955, 1e Comité Central du Parti Ouvrier 
Polonais Unifié et le Conseil des Ministres de la République 
Populaire de Pologne ont publié une résolution relrtive à la 
baisse des prix de détail des produits industriels et alimentai- 
res ainsi que de certains services. 


La résolution déclare que, " mettant en applica- 
tion les résolutions du Ilème Congrès du Parti Ouvrier 
Polonais Unifié, reletives à l'élévation du niveau de 
vice des masses leborieuses des villes et des campagnes, et 
tenant compte des efforts des travailleurs et des réalisa- 
tions obtenues en matière de production, une baisse des 
prix de détail des produits industriels et alimentaires 
ainsi que de certains services est décidée. Cette baisse 
les prix de détail permettra à la populaticn d'économiser 
3ans l'année environ 4 milliards de zlotys et constituera 
incontestablement un stimulant pour la pleine exécution 
dans l'avenir des tâches en matière d'accroissement de 
la production industrielle et agricole et pour la pleïne 
>btention de la réduction des prix de revient prévue par 


lé planer 


| La baisse des prix est entrée en vigueur le 24 Avril 

1955. Les Ministres du Commerce Intérieur, de la Petite Industrie 
ct de l'Artisanat, de l'Economie Communale ainsi que les présidents 
de l'Union Centrale des Coopératives de Travail et de la Commis- 
sion Nationale des Prix ont été chargés de l'application de 

COIE meurs, 


La résolution est signée par M. Boleslaw Bierut, au 
nom du, Comité Central- -du -Parii Ouvrier. Polonais Unitié,, et 
par M. Jozef Cyrinkiewicz, au nom du Conseil des Ministres Ge la 
République Popul: ire àe Pologne. 
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Confection en laine 
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Complets et costumes tailleurs +... de 3% à “10% 

Robes, jupes. blouses ............ de 5% 

Vêtements de travail ............. de 10% 

Vêtements de sport ...ooooooooom.. de 3% à 10% 
Confection en coton 

Manteaux imperméabilisés ......... de 3% 
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Chaussures 
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LE DIVELOPPEMENT DES RELATIONS COMERCIALES DE LA POLOGNE 
AVEC LES PAYS D'ASIE ET D'AFRIQUE 
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Les relations commerciales de la Pologne avec les pays 
d'Asie et d'Afrique se développent de plus en plus. 


Les échanges avec la Chine Populaire.se sont accrus de 
8 fois par rapport à 1950. Les livraisons fournies par la Polo- 
gne à ce pays portent essentiellement sur des biens d'équipement., 
Juscu'alors, la Pologne a équipé entièrement deux importantes 
sucreries chinoises. Dernièrement, à Pékin, un accord a été 
conclu en vertu duquel la rologne s'est engagée à fournir 
incessamment de la documentation technique et des irstellations 
complètes pour éauiper les rrffineries géantes de canne à suero, 
en Cours de construction dons le Sua de la Chine. Ce combinat 
qui distillera notamment de l'elcool pur et produira des 
tourteaux, fabriquera 3.000 tonnes de sucre par 24 heures. 


Les morchandises fournies poer la Chine Populeire à 
la Pologre sort d'une grande impcrtance pour son économie 
neticaalo, puisqu'elles portent surtout sur le minerai de rer 
toute une série de métaux rares, la fonte, l'asbeste, le graphite, 
et les céréales. En plus des articles traditionnels comme la- 
sole, le coton et la laine, la Pologne achète encore à ce pays 
des ibres de ramie qui rempiacenú avantageusement ` jute, 
chanvre et lin. Les fournitures chinoises à la Pologne de 
graines oléagineuses ont quintuplé zu cours des annčes 1950- 
1954. En vertu d'un accord conclu en 1951,1es deux pays sont 
désormais reliés per une ligne maritime permanente, ce qui 
faciiite encore leurs échanges. 
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La Pologre commerce avec l'Inde depuis 1951, date à 
laquelle les deux pays ont signé un accord qui est prorogé 
chaque année. Ses importations portent essentiellement sur le 
minerai de fer. le mica, le thé et le café. L'on prevost quelles 
auront quadrupl au cours de cette année par rapport a 195%. En 
contre-partie, l'Inde reçoit de la Pologne des machines et autres 
installations, des tissus de coton,des prodults chimiques, des 
colorants, des articles de fantaisie en métal, des meubles en bois 
courbé. L'exportetion de machines à l'Inde doit égrlement quadru- 
pler per repport à 1954. La Pologne attache notamment une grande 
attention à la Foire de New-Delhi à laquelle elle se répare 


activement . 


La valeur globale de ses échenges commerciaux avec 
1'Indonísie doit s'élever cette année à environ 13 millions de 
dollars, Grâce à la création d'un service commercial polonais 
permanent à Djakarta, ses relations commerciales se verront 
largement dévelopnées avec ce pays. L'Indonésie importe de 
Pologne des machines, instruments et autres articles ainsi 
que des tissus de coton, et la Pologn2 bénéficie à son tour 
du copra, du cuir brut et autres produits indonésiens, 


Les relations de la Pologne avec la Birmanie n'en sont 
qu'à leurs débuts. L'on prévoit la mise en place, au cours de 
cette ainée, de services commerciaux permanents à Varsovie et à 
Rangoon. Les milieux commerciaux birmans s'intéressent vivement 
à l'indistrie automobile polonaise et en particulier aux tracteurs 
"URSUS Me 


Grêce à l'accord đe paiement conclu en mars de cette 
année, les échanges commerciaux entre la Pologne et l'Egypte 
s'accroissent sensiblement. De nombreux représentants polonais 
de diverses centrales cormerciales mèrert ectuellement dans 
ce pays des pourperlers en vue de concitre de nouvelles transac- 
tions. Cette année, la Pologne a acheté à l'Egypte du coton, 
du lin, du minerai de fer,en échange de machines et installations, 
de biens d'équipenent, de produits métalliques et de verre. 


Les relations comuierciales de la Pologne avec les 
pays NME oChe Orient ao er er EDO: Seront intensifiés 
grace à la création à Damas, ĉu cours de cette année, d'un ser- 
vice commercial polonais. La Pologne est en mesure d'exporter 
vers ces pays des machines, des biens d'équipement, des camions 
ct des tracteurs en échange de leurs produits trrditionnels. 


L'accord de paiement conclu avec l'Iran permet à 
la Pologne d'y exporter ses tissus, son verre, ses produits chi- 
micues, ses chaussures en croutchouc, et autres, en échenge des 
matières premières qui sont nécessaires à son économie, 


| Les usites polcnaises se preparert, en outre, a livrer 
incessamicnt à 1'Iran des machines et du matériel automobile, 


La Pologne est entrée en rel-tions commerciales avec 
le Soucan et l'ibyssinie où ses représentants sont actuellement 
en pourparlers G'affaires, Ces pays constituent pour ia Pologne 
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une source d'aporovisionnemens en coton, en matières grasses 
ev autres marenandises. 


La Turquíis constitue poùr la Pologne le principal ache- 
teur du Proche-Orient en metiére de biens d'équipement, En échange 
de coton, de tabsc, de laine, de contre-plaqués, de noix et 
agrumes, la Pologne vend à cé pays des machines-outils, des au- 
tomobiles, des bicyclettes, des machines pour le batiment, des 
produits mótallicues, chimiques et autres marchandises. La 
Foire d'Izmir a ¿pportó à la Pologne de nombreuses commandes. 


Les transactions entre la Pologne et la Turquie ont 
triplé au cours (es trois dernières années. Au cours de cette 
année, elles doivent s'eccroïtre de 20%. 


CREATION D'UN MINISTERE DE L'INDUSTRIE DES MOTEURS 


Ad , 


Le Conseil d'Etat vient de publier un déææt créant 
un nouveau ministère, celui de l'Industrie des Moteurs, qui 
fonctionnera indépendemment du Ministère de l'Industrie des 
Machinos existant précédemment» M. Julian Tokarski, encien mi- 
nistre de l'Industrie des Machines, devient Ministre de l'Indus- 
trie des Moteurs et il est remplacé, au poste qu'il occupait 
E di Roman Fidelski, auparavant sous-secrétaire 
Etat. 


Lå JOLOGNE ENTREPREND Lá FABRICATION 
DE MACHINES LOURDES POUR L'ENERGETIQUE 
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En vertu d'une décision de la Présidence cu Conseil, 
l'industrie des machines entreprendro, au cours des prochains 
mois, la construction de gigrntesques ensembles énergétiques, 

Les machines ct installations essentielles de grand rendement 
étaient importées jusqu'clors de l'étranger. 


La Pologne fabriquera notemment, dans l'immédiat une 
première turbine d'une puissance de 25.999 KW y un turbo- 
générateur approprié ainsi qu'une chaucière à haute tension 
d'un randement de 230 tonnes-vapeur per heure, D'autres ensem- 
bles də ce genre seront ineugurés au cours des deux prochaines 
QUES. 


ETIN Rappelons qu'en TIHA La rolognengdvai t produit 15. mil= 
liards de KWH d'énergie, soit 4 fois plus qu'avant-guerre où le 
nivesu de la production atteignait à peine 4 milliarës de KWH. 


dE 
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Cet accroissement a permis,au cours de ces 10 derniéres 
années, d'électrifier 14.000.villages, soit pres dé 12 fois plus 
qu'au cours des 20 années de l'entre-ceux-guerres. 


PROCHAINE MISE EN SERVICE DU HAUT-FOURNEAU No 2 
DES FORGES LENINE 
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On procède actuellement aux derniers essais du haut- 
fourneau N° 2 des Forges Lénine de Nowa-Huta, qui doit etre inces- 
comment mis à feu. Il donners des coulées de fonte de pres de 
1.000 tonnes, ce cui fern des Forges Lénine le plus important 
centre polonais de production de. fonte. 


TRAVAUX D'LGRANDISSEMENT | 
DES FORGES BIERUT DE CZESTOCHOWA 


Pour compléter les nouveaux hauts-fourneeux dos Forges 

Bicrut ie Czestochove achevés en 1952-1953, une usine ə matériaux 
réfractaires eb une cokeric dont les fondements viennent d'étre 
posés, sont actuellement en construction, grace aux fournitures 
de biens d'équipement soviétiques. Les plans cu combinet ont 

été établis avec l'aide des spécialistes soviétiques, conformé- 
ment à l'accord sur la coopóration scientifique et technique entre 
les deux pays. | 


LE COMBINA TD DU -CIMENT: Y FOKOJ, 
Le 20 Avril, la cimenterie " Rejowiec IT ", totalement 


achevée, a livré ses premières tonnes de ciment. À l'échelle na- 
bronsie, la production aumen tera natheid 10%. La crpncité de 


vproluction de " Rejowiec LI " est supéírieure de deux fois et 
demi & celle de " Rejowiec I ", construit avant guerre, Une 
troisième cimenterio,  " Rejowiec III " vient d'etre mise en 


chantier et commencera à produire dans le courrnt du ler trimestre 
1956. L'ensemble des trois cimenteries constituera le combinat 
LMD One", 


INAUGURÂTION A LYSZROWICE 
DE LA FLUS GRANDE USINE DE LACTOSE DE POLOGNE 
¿ Lyszkcwice, volévodie de Lodz, on vient G'inaugurer 
une usine ultra-rocerne de lactose, la plus grande de Pologne. 
Le rendement de cette usine dépasse la production de toutes les 
usines réunies du même type, fonctionnant dans le peys. 
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MESSAGE DE L'ACADEMIE POLONAISE DES SCIENCES 
A L'UNIVERSITE DE PRINCETON 


Lorès le décès du grend savant ilbert Einstein, 1'Aca- 
démie Polonaise des Sciences a adressé à l'Université de Prince- 


ton le message suivant : 
" T'Académie Polonaise des Sciences a appris avec 


une profonde émotion le décès du professeur Albert Finstein, 
qui compte parmi les plus illustres savants de notre 


temps. 


" Les activités du disparu dens le domine des scien- 
ces exectes furent très étroitement liécs à se conception 
humaniste du monde, conception qui se manifesta dans sa 
lutte pour le bien des hommes et pour la paix entre les 


peuples. ‘ 


Li POLOGNE PARTICIPE AU 
VIIIème FESTIVAL INTERNATIONAL DU FILM À CANNES 


La Pologne présentera au VIIIème Festival international 
du Film à Cannes deux courts. métreges en couleur : 


- " Un Dimanche Matin ", réalisé par i. Munk ; commentaire 


francais de Henry Megnan dit per Jean Topart ; 
- "Le Chapitesu sous les Etoiles ", film de marionnettes, 
réolisé por W. Haupe. 


Li DELEGATION POLONAISE 
AU VIIIème FESTIVAL INTERNATIONAL DU FILM a CANNES 


mn en un Den ee — mn —… 


M. Tadersz Karpowski, directeur de l'Office Central de 
Production Cinématographique, et chef de la délégation. 


M. Jan Forngold, délégué de la Cinématographie Polo- 
naise à Paris. 
M. Jan Eybkowski, metteur en scène. 


X 


PURELU D'INFORMATIONS POLONAISES - Bulletin N° 335 - 26 àvril 1955 
VIE CULTURELLE ET ARTISTIQUE . | A 
Mme Irena Merz, rédactrice à " Trybuna Ludu " (Tribune 


du Peuple) se rencra à Cannes, en qualité de correspondante de 
presse. | 


BC MON GOS COURT AURA NES 
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Le Club Irternational de la Presse et du Livre 
célèlre la mémoire de J.K. ¿ndersen 


Une soirée consacrée à Andersen a eu lieu au Club 
International de Ja Presse et du Livre a Varsovie. 


On notait la présence du Chargé d'Affaires du Danemark 
à Varsovie, M. Johannès Waldemar Rochendorff. 


Le 25ème Anniversaire 
de la mort de Mïiakowski 


On célèbre en Pologne le 25ème anniversaire de lea mort 
de Vladimir Maïakowski, Des articles de presse, des séances dans 
les foyers de culture, familiarisent le public avec l'oeuvre 
et la personnalité du grand poète. 


Le Théâtre " Nowy " (Nouveau) de Lodz présente sa 
pièce " Le Bain ", que d'autres scènes s'apprêtent à reprendre. 


Les ocuvres de Vladimir Maïakowski ent paru, au cours 


de dix années de la Pologne Populaire, en 16 rééditions, soit 
420.000 exemplaires. 


Un Ouvrtrege de George Sand traduit en polonais 


L'Institut des Editions d'Etat fait paraître la 
traduction du roman de George Sand " Le Compagnon du Tour 
de France Ys 


Lb NNEE PRÉC EIA T C2 


Lexique du iensgage de Mickiewicz 


C'est en 1885, pour la premiere fois, qu'un lingui ste 
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polonais proposa d'établir un lexique de termes employés le 

plus souvent par lickiewicz dans son grand poème épique " Messire 
Thadée ". Le projet fut repris en 1934 par le professeur Klainer, 
sans étre, toutefois, mis á exécution. 


La décision prise, en 1950, de publier les Oeuvres 
Cemplètes de Mickiewicz, remit le projet à l'ordre du jour et, 
désormais, l'Académie Polonaise des Sciences se chargea. de la 
réclisation, dont les grandes lignes furent errétées définitive- 
ment en 1954. 


Rencontres entre Musiciens et äuditeurs 


L'Union des Compositeurs Polonais se propose d'organiser 
des rencontres entre musiciens et auditeurs. 


Ces rencontres, qui auront lieu une fois par mois, 
auront pour objet à la fois de familiariser le public avec 
la musique conterporsine du pays et de rapprocher les créateurs 
des auditeurs. 


Des ocuvres des compositeurs qui assisteront à ces 
séanees, seront exécutées et suivies d'un échange de vues, 


UNE SCENE LYRIQUE POPUL,, IRE 
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| Un théâtre lyrique vient d'être fondé à Cracovie, 
à la Maison de la Culture des Syndicats ; la direction en est 
confiée au metteur en scène Stanislaw Drobik, 


773 cancidats, ouvriers d'usine, travailleurs de cen- 
tres artisanaux, se sont présentés en vue de faire partie de 
la troupe. 


Le théâtre dispose d'un orchestre de 110 musiciens, d'une 
troupe de 278. choristes et dAuniconpsrde: parret de 100 danseurs. 


En préprration § " Halka ", opéra de Stanislaw Moniuszko. 
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| 1ES MEILLEURS SABREURS DU MONDE 
PROCHAINE ŒNT EN POLOGNE 
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Dans la Ceuxième quinzaine de mai, un grand tournoi 
international au sebre se déroulers à Varsovie, avec la perti- 
cipation des meilleurs sabreurs du monde. 


Ont déjà arnorcéó. Teur participation < la Hongrie, 
l'Italie, la Belgique, la France, l'Autriche et la Pologne, pays 
organisateur. 


Les Fronçeis dclègront à Varsovie une représentation 
importante formée de participants aux Cerniers championnats 
du monde à Luxembourg. 


Le T,yurnci de Varsovie, qui débutera le 26 Mai per 
la rencontre äuvutriche-Pologne, s'achévera le 29 Mai par le match 
Hongric-Pologne. 


Le match de tennis, cui a opposé le 24 Avril à Sofia 
la Bulgarie à la Pologne, s'est terminé par le score de 12 à 1, 
en favour des Polonais. 


LA JEUNES: DE CRACOVIE 
A SSISTERÀ GRATUITEMENT AUZ "UU NTFESTATIONS SPORTIVES 


Le Comité de Culture Physique de la voïévocie de Cracovie 
a décrété que l'entrée à toutes les manifestations sportives 
se déroulant dans la périphérie de cette volévocie, sernit gra- 
tuite à tout élève au-dessous de 14 ars, à partir du ler mai, 


L'entrée libre pour la jeunesse pourra s'effectuer en 
groupes, sous la direction de responsables désignés par l'école, 


SUEDE-POLOGNE, EN NATATION 


-S ms ns nt un 


, La Fédération Suédoise de natation, qui porte un grand 
intéret à la rencontre intcrnstionale Pologne-Suède, vient 
d'établir la composition de son équipe. Celle-ci sera conduite 
par l'ontraîreur Olaf Olson, 


La renccntre interncetionsle Suede-Pologne, qui se disputera 
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à Varsovie le 30 avril, constitue pour les deux pays, la pre- 
mière manifestation sportive de ce genre, de cette année, 


Aussi bien en Pologne qu'en Suède, les derniers cham- 
pionnats disputés en avril ont permis d'établir de nouveaux 
records 3 c'est pourquoi, l'on s'attend à une rencontre très 
intéressante entre les deux parties. 


EN MARGE DES Ilèmes RENCONTRES SPORTIVES INTERNATIONALES 


Le Buresu d'Organisation des Ilémes Rencontres Spor- 
tives Internatiorales vient de recevoir l'engagement des meil- 
leurs footballeurs ĉe 1'Uruguay. 


La Course Cycliste Ces Ilemes Rencontres Sportives 
Internationales se disputera sur un parcours ce 1007kms: ile 
mènera de Bielany en passant par Lomianki, Kazun, Sur POE 
revenir à son point de départ. La course individuelle de 180 kms 
se disputera sur les routes de Varsovie, sur un circuit fermé. 


Le Comité d'Organisation de ces Ilémes Rencontres Spor- 
tives Internatiorales, qui .se dérouleront à Varsovie du ler au 
15 äoût, dans le cadre du Vème Festival Mondial de la Jeunesse, 
vient d'inscrire à son progremme, l'épreuve de marche de 20 kms, 
en remplacement Ce celle prévue sur 10 kms. 
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Pendnnt les Ilèmes Rencontres Sportives Internationales, 
une grande épreuve de natotion se disputera sur la Vistule, 
ertre Wilanow (berlieue de Varsovie) et Varsovie. 


Les lanceurs de javelot, qui participeront à cette 
grande manifestation sportive auront à leur disposition «es 
savelots mótallicues ou en bois, achetés à cet effet par la Polos 
gne à l'Etranger. : 


Toujours à L'occasion des Ilémes Rencontres Sportives 
Taberpationaleos:- le Bursau d Organisation. prévoit L'édition 
ce nombreuses br chures, cffiches, guides et autres. L'affiche 
de tte de cette creas manifestátion sportive, réalisée d'apres 
la maquette de l'un des plus éminents peintres polonris, 
T. Trepkowski, décédé dernièrement, sera notamment éditée. Les 
postes polcnaises préparent l'émission l'une série de 5 timores 


Spéciaux. 
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A PROFOS DE LA NOUVELLE BAISSE DES PRIX 
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Sous le titre : " Pour que les hommes vivent mieux ", 
" Trybuna Ludu " commente, le 23 Avril, la baisse des prix an- 
noncúe ce jour même et écrit : 


" Pourquoi avons-nous pu rénliser actuellement une 
nouvelle baisse des prix ? Les rérlisations économiques 
de 1954 nous le permettent. Le plan de production indus- 
triclle a été exécuté à 102% et la production s'est accrue 
de 115%. Nous avons, l'an dernier, produit 4 millions de 
tonnes d'acier et extrait plus de 91 millions de tonnes 
de charbon. Nous avons obtenu un certain progrès en ce qui 
concerne l'augmentation de production des marchandises de 
condommation massive, ainsi qu'une amélioration de leur quali- 
té, celui nous a permis de faire un pas de plus pour l'eamc- 
lioration des conditions de vie des travailleurs. 


" Nous n'avons pas le droit d'oublier que ce Pas, 
nous l'avons fait dans les conditions d'une ggravation 
de la situation internationale, alors que la Pologne Po- 
pulaire ne peut pas négliger le renforcement constant du 


potentiel défensif du pays." 


Le journal poursuit en précisant que la bisse des 
prix ne touche pas tous les articles de consomation courante, 
puisque certains sont encore déficitaires, et qu'elle n'est 
pas plus importante, puisque le plan de réduction des prix 
de revient n'a pas été totalement réalisé au cours de 
l'année écoulée. Un manque à gagner de 4 milliards de 
zlotys a été constaté, par suite de la non exécution de 
Coplan, M eour de. O0, La réduction des prix Ge revient 
doit permettre d'économiser 7,5 milliards de zlotys, précise 
" Trybuna Ludu " qui poursuit : 


" Chacun de nous dcit engrger une lutte sans merci 
contre les pires ennemis de la réduction des prix de 
revient : le gaspillage et la malfaçon ". 


L'éditorialiste analyse ensuite les raisons qui font 
que la baisse ne touche ni le pain, ni la viande et la char- 
cuterie (à l'exception du lard), ni le sucre, Il rappelle 
que le tournant décisif ne stest pas encore produit en 
matière agricole, et cue la Pologne reste importatrice de 
céréales. 


" Zycie Warszawy " écrit de son côté, le même jour : 


" Le présente baisse des prix intéresse avant tout 
de nombreux articles industriels de base, indispensables 
à chacun, ce qui souligne la vaste répercussion qu'elle est 
appelée à voir partout. " 
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Le journal rappelle ensuite que " cette troisième 
baisse des prix, qui apportera à la population laborieuse 
4 milliarde d'économies par an, est une preuve de plus que 
le Parti ne parle pas dans le vide. La Oème session plé- 
nière du Comité Central et le Iléme Congrès du Parti 
avaient fixé comme tâche pour l'immédiat l'augmentation du 
niveou de vie des masses laborieuses des villes et des 
campagnes de 15 à 20%, au cours ĉe 1954 et de 195). Cette 
tâche est en cours d'exécution : au cours de 1'année 
dernière, les salaires réels des travailleurs et les revenus 
réels des paysans se sont accrus de 1L à 12%. Ceci a été 
p>ssibile, dans une vaste mesure, gráce aux deux baisses 
da prix précédentes, qui ont permis à la population de 
ríaliser 8 milliards d'économies en un an. La baisse des 
prix de ce jour représente une nouvelle phase de la réalisa- 
tion ces objectifs du Iléme Congrès. " 


Bulletin polycopié au Bureau d'Informations Polonaises 
23, rue. Taitbout - Paris 9ème — 
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